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Abstract
This study aimed to develop linguistic production skills 

through the simulation method, which provides diverse 
opportunities for language acquisition and the development 
of linguistic output among female learners of Arabic in 
international schools. The study involved designing and 
implementing a language program based on simulation. The 
problem addressed in this study was the limited level of 
linguistic production among female learners of Arabic in 
international schools, which prompted the researcher to 
enhance these skills using simulation-based learning. The 
research problem was framed by the following questions: (1) 
What are the steps and procedures of learning through 
simulation to develop oral production skills among female 
learners of Arabic in international schools? (2) What is the 
proposed training program based on simulation to enhance 
oral production skills? (3) How effective is the simulation-
based training program in improving oral production skills 
among these learners? To answer these questions, the 
researcher identified the steps and procedures for learning 
through simulation to improve oral production skills, by 
constructing the foundation of a proposed training program. 
This program was designed to develop oral production skills 
among non-native Arabic-speaking learners. The research 
population consisted of female Arabic learners in the third 
preparatory grade of international schools. The study 
sample included a random group of 40 female students from 
the third preparatory grade at Manarat International 
Schools in Riyadh, with 20 students in a control group and 
20 in an experimental group. 

The researcher employed the descriptive approach to 
examine the theory of simulation-based learning and its 
impact on oral production skills, alongside the experimental 
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approach to assess the effectiveness of the proposed 
simulation-based training program. One of the key findings 
was that the researcher outlined specific steps for 
implementing the simulation strategy, which included: 
presenting the situation, explaining the inputs, clarifying the 
context and its dimensions, distributing roles, setting a 
simulation framework, identifying common goals, enacting 
roles, and holding a concluding session. 

The researcher proposed a simulation-based training 
program to enhance oral production skills, covering the 
following skills: narration, justification and reasoning, the 
ability to describe, delivering speeches, and conducting 
dialogues. The study demonstrated the effectiveness of this 
simulation-based program in developing linguistic 
production skills, specifically in justification and reasoning, 
description, delivering speeches, and conducting dialogues, 
as evidenced by the results from the experimental group. 
However, the results in the narration skill were not 
statistically significant, likely due to the simplicity of this 
skill. 

The study recommended utilizing the simulation 
approach in designing activities and educational materials 
for Arabic learners to promote language acquisition through 
interaction during task implementation. It also urged 
researchers in the field of Arabic language education to 
benefit from the study's tools and apply them to other 
branches of the Arabic language and other academic 
subjects. Furthermore, the current study suggested 
conducting further research on the effectiveness of a 
simulation-based training program in developing oral 
production skills in Arabic among high school students in 
international schools, and studying the impact of simulation-
based learning on fulfilling the linguistic needs of learners of 
Arabic as a second language. 

Keywords: Skills Development, Language Production, 
Arabic Language Learners in International Schools. 
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